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2 PEDRO
Cristore ca tʉo nʉnʉjeerã cõrorena cʉ̃ ca owarica

pũuro nii. Nea poo juu buerica wiijeripʉre, ca
ĩi dito buerã cʉ̃ja mena bii ñaajuacãri tʉoricaro
añurije ca ĩi dito yujurã niiupa.
To biri ati pũurore owagʉ, Jesucristore ca tʉo

nʉnʉjeerã cʉ̃ja ca tʉgoeña bayiro tii, Wiogʉre ca
ĩaricarãmajuropeera cʉ̃ja cawederijere cʉ̃ja ca tʉo
nʉnʉjeeriquere to birora tʉgoeña bayicã nii, cʉ̃ja
ca biiro cʉ̃ ca tiirʉgarije nii.
Díámacʉ̃ ca niitirijerena ca buerã cʉ̃ja ca ĩi ditor-

ica wãme jĩcã wãme niiupa: “Wiogʉ nemo dooru-
cumi cʉ̃ja ca ĩirije yee ĩirique nii, ape rʉmʉ, ape
rʉmʉ niicã nʉnʉa waa, doorucu biitimi,” cʉ̃ja ca
ĩirije.
Atere ĩima ĩigʉ, ati pũurore owagʉ: Díámacʉ̃

tʉo nʉcʉ̃ bʉoriquere, añuro niiriquere, tʉo
jeeñoriquere, tʉgoeña bayiriquere, ca tʉgoeña
pato wãcãtirã niiriquere, Ʉmʉreco Pacʉre
nʉcʉ̃ bʉoriquere, ameri ʉjea niiriquere, ameri
mairiquere, ca nii majuropeerije ca niiro tiimi
(cap. 1).
Díámacʉ̃ ca niitirijerena cʉ̃ja ca buerijere “To

biro ĩicãrã ĩima,” ĩimi (cap. 2). “Wiogʉ cʉ̃ ca doo-
pea ĩi ditorique méé nii, Ʉmʉreco Pacʉ, niipetirã
bojoca cʉ̃re tʉo nʉnʉjee, ñañarijere tii yerijãa, cʉ̃ja
tiijato ĩima ĩigʉ, yoaro cʉ̃ ca bii mani waaro cʉ̃re
tiigʉre biro tiimi,” cʉ̃jare ĩi wede majio nemo ya-
pano eami (cap. 3).
Pʉati Pedro cʉ̃ ca queti owa
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cojorica pũuro
Añu dotirique

1 Simón Pedro, Jesucristore pade coteri majʉ,
cʉ̃ yee quetire cʉ̃ ca wede doti cojoricʉ, mani
Ʉmʉreco Pacʉ, manire Ca Ametʉenegʉ Jesucristo,
cʉ̃ ca añurije jʉori, jãarebiro añuropʉdíámacʉ̃ ca tʉo
nʉcʉ̃ bʉorãre yʉ añu doti.

2 Ʉmʉreco Pacʉre, mani Wiogʉ Jesucristore,
mʉja ca majirije jʉori, añuro cʉ̃ ca tii bojarique,
jĩcãri cõro niirique, bʉaro jañuro mʉjare to nii
nʉnʉa waajato.

Cristore tʉo nʉnʉjeeri maja cʉ̃ja ca bii niipe
3 Ʉmʉreco Pacʉ, cʉ̃ ca doti tutuarije jʉori, cʉ̃ ca

añumajuropeerije, cʉ̃majuropeera cʉ̃ ca tutuarije
mena, manire ca jʉoricʉre mani ca majiro tiiri,*
Ʉmʉreco Pacʉ cʉ̃ ca boorore biro mani ca tii niipe
niipetirore manire tiicojoupi.

4 Ate jʉori, “To biro yʉ tiirucu” cʉ̃ ca ĩirique ca
añurije ca nii majuropeerijere manire tiicojoupi,
mʉja pea tee jʉori ati yepamaquẽ ñañarije tii niiri-
quere camotatiri, Ʉmʉreco Pacʉ cʉ̃ ca bojoca cʉti
niirijere mʉja ca cʉo eapere biro ĩigʉ.

5 Atere ĩima ĩirã, díámacʉ̃ mʉja ca tʉo nʉcʉ̃
bʉorijere tii jotoa peo cojorã, añuro niirique cʉti,
añuro niirique cʉtiriquere tʉo puorique,

6 tʉo puoriquere ca bii buiyeerijere tʉgoeña
bayirique, tʉgoeña bayiriquere Ʉmʉreco Pacʉre ĩi
nʉcʉ̃ bʉorique,
* 1:3 1Ts 2.12.
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7 Ʉmʉreco Pacʉre ĩi nʉcʉ̃ bʉoriquere añuro
ameri tiirique, añuro ameri tiiriquere ameri
mairique, tii niiña.

8 Ate mʉjapʉre to ca niijata, mani Wiogʉ Je-
sucristo yee maquẽre bʉaro jañuri mʉja ca maji
nʉnʉawaaro tiiri, añurije tiirimééwatoa petira ca
nii coterãmʉja ca niiro tiitirucu.

9 Atere ca cʉotigʉa, ca ĩatigʉ, yoaropʉre ca ĩa
bʉatigʉre biro nii, jʉguero ñañarije cʉ̃ ca tiirique
wapare cʉ̃ ca acobo ecoriquere acobocoa, biimi.

10 To biri yʉ yaarã, mee Ʉmʉreco Pacʉ mʉjare
jʉo, beje ami, cʉ̃ ca tiiricarãpʉ niiri, bʉaro jañuri
ate mʉjapʉre to birora ca niicõa niiro tiiya. Atere
mʉja ca tiijata, ñañarijeremʉja tiitirucu.

11O biro mʉja ca biiro, mani Wiogʉ manire Ca
Ametʉenericʉ Jesucristo cʉ̃ ca doti niiri tabe to
birora ca niicõa niiri tabepʉre, niipetiro añurije
mena añuromʉja boca ecorucu.

Ʉmʉreco Pacʉwederique díámacʉ̃ ca niirije
12 To biri atere to birora mʉjare yʉ wede ma-

jiocõa niirucu, teere añuro majicã, mee díámacʉ̃
maquẽ mʉja ca bue majio ecoriquere to birora
tʉgoeña tutuacõa nii, mʉja ca biicã pacaro.

13Ménayʉ ca cati niiri rʉmʉrire, “Atere tobirora
cʉ̃jare cawedemajiocõaniipʉ yʉniicu,”mʉjare yʉ
ĩi.

14ManiWiogʉ Jesucristo, no cõromeeacãrayʉ ca
bii yaipere yʉ camajiro yʉre tiijãwi.

15 To biro ca bii pacaro, yʉ ca tii bayiro cõro yʉ
tiirucu, yʉ ca bii yairo jiro atere mʉja ca tʉgoeña
nʉnʉjeepere biro ĩigʉ.

Jesucristo cʉ̃ ca nii majuropeerijere ca ĩaricarã
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16 Mani Wiogʉ Jesucristo cʉ̃ ca doti tutua niir-
ije niipetiro mena cʉ̃ ca doope maquẽre mʉjare
jãa ca wederiquea, ca biiquĩriquepʉre queti wede
bau niirique méére, cʉ̃ ca nii majuropeerijere jãa
majuropeera jãa cape mena jãa ca ĩariquere jãa
wedewʉ.

17 Cʉ̃ Pacʉ Ʉmʉreco Pacʉ, nʉcʉ̃ bʉorique, ca añu
majuropeerije, cʉ̃re cʉ̃ ca tiicojorijere, ʉmʉreco
tutipʉ o biro ca ĩi wedeo cojorijere boca amiwi:
“Ani niimi yʉ Macʉ̃, yʉ ca maigʉ, yʉ ca ĩa biije-
jagʉ.”†

18 Jãa majuropeera ate wederique ʉmʉreco tu-
tipʉ ca doorijere, cʉ̃mena ʉ̃tãgʉ ca añuricʉ jotoapʉ
niirã jãa tʉowʉ.

19 Atea Ʉmʉreco Pacʉ yee quetire wede jʉgueri
maja cʉ̃ja ca wederiquere cʉ̃ja ca ĩiricarore birora
caniiro tii, añuromʉja ca tʉonʉnʉjeeniirijere. Tee
añurije quetia, jĩa boericaga ca naitĩari tabere boe
niiro, caboeropʉboeri ñocõyeripʉre jĩaboeñaajãa
nʉcã ea, cʉ̃ ca tiirijere biro nii.

20 Tee peere atere añuro majiña: Jĩcã wãme
ʉno peera ca biipere wede jʉguerique Ʉmʉreco
Pacʉ wederiquepʉre owariquea jĩcãrãra cʉ̃ja ma-
juropeera o biro ĩirʉgaro ĩi, cʉ̃ja ca ĩirijeméénii jʉo
dooupa.

21 Ca biipere wede jʉgueriquea, bojoca cʉ̃ja ca
boorije jʉori méé bii jʉoupa. Ʉmʉreco Pacʉ yeere
wederi maja ca ñañarije manirã Añuri Yeri cʉ̃ ca
majiorije jʉori wedeupa.

2
† 1:17 Mt 17.5; Mc 9.7; Lc 9.35.
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Ĩi dito bueri maja
(Jud 4-13)

1 Israel yaa pooga cãare Ʉmʉreco Pacʉ yee que-
tire wede jʉgueri majare biro ca bii ditorã niiupa.
To biri wãmera mʉja watoa cãare ca ĩi dito bue
yujuri maja niirucuma. Cʉ̃ja, añurijere ca buerãre
birora, ĩa majiña manirãra cʉ̃ja ca tʉgoeñarije
ñañaro ca tii yaiorijerena buerucuma, to biro cʉ̃ja
ca ĩirije mena Wiogʉ cʉ̃jare ca ametʉenericʉrena
junarica wãmepʉ.* Atea yoari mééra ñañaro cʉ̃ja
ca tii yaio ecoro cʉ̃jare tiicãrucu.

2 Boboro cʉ̃ja ca tii niirijere paʉ cʉ̃jare tii
nʉnʉjeerucuma. Cʉ̃ja yee jʉori, díámacʉ̃ ca niirije
quetire ñañarowede pairucuma.

3 Pairo apeye cʉti nʉnʉa waarʉgama ĩirã, cʉ̃ja
ca ĩi dito buerije mena mʉjare wede maa wijio,
mʉja ca tʉo nʉnʉjeero tiiri mʉja yeere jeerucuma.
Ñañaro cʉ̃ja cabii yaipepeamee tĩrʉmʉpʉraqueno
yuerique nii yerijãa. Ñañaro cʉ̃ja ca tii yaio ecopea
to birora cʉ̃jare nii cotecã.

4 Ʉmʉreco Pacʉa, cʉ̃ pʉto macãrã ñañaro ca ti-
iricarãre, ñañaro cʉ̃ja ca tiiriquere to birora ĩacã,
tiitiupi. Tiitigʉra, ñañaro biirica tabe bʉaro ca
naitĩaropʉ cʉ̃jare cõaduwio cojo, comedaarimena
cʉ̃jare jia, bia cũucãupi, cʉ̃ ca ĩa bejeri rʉmʉ ca earo
ñañaro cʉ̃jare tiirʉgʉ.

5 Ñucã Ʉmʉreco Pacʉ, tĩrʉmʉpʉ macãrã ñañarã
ca niiquĩricarã cãare, ñañarije cʉ̃ja ca tiirijere to
birora ĩa ñaami, tiitiupi. Tiitigʉra, cʉ̃ja ca ñañarije
wapa cʉ̃jare duu bate peoticãquĩupi. Noé añurije
maquẽ ca wederucuricʉ, aperã jĩcã amo peti,
* 2:1 1Co 11.19; Gá 5.20.
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ape amore pʉaga penituaro ca niirã wadore
ametʉeneupi.

6 Ñucã to birora tii yaioupi Sodoma, Gomorra
macãri cãare. Nitĩ wado ca cũaropʉ tii joe bate
yaiocãquĩupi. Ca bojoca ñañarãre ca biipere cʉ̃ja ĩa
majijato ĩigʉ, to biro tiiquĩupi Ʉmʉreco Pacʉ.

7 Biigʉpʉa ca añugʉ Lot, Sodoma, Gomorra
macãri macãrã ñañaro cʉ̃ja ca tii niirijere ca ĩa oti
tʉgoeñarique pairicʉwadore ametʉeneupi.

8Ani bojocʉ añugʉ, cʉ̃ja watoa ca niirucuricʉ, to
cãnacã rʉmʉra ñañarije cʉ̃ja ca tiirijere ĩa, tʉo, bii
niima ĩigʉ, cʉ̃ yeripʉ bʉaro tʉgoeña pairucuupi.

9 Ate niipetiro, Wiogʉ cʉ̃ ca boorore biro ca
tii niirãre ñañaro ca bii earijere ametʉene maji,
ñañarã peera cʉ̃ ca ĩa bejeri rʉmʉ ca niiro ñañaro
cʉ̃ ca tiiparã cʉ̃ja ca niiro tii, cʉ̃ ca tiirijere ĩño.

10Cʉ̃ja yeripʉ ñañarije cʉ̃ja ca tiirʉga tʉgoeñarore
biro tii, Wiogʉ cʉ̃ ca doti niirijere booti, ca biirãra,
ñañaro biirique wado cʉ̃jare yue. Ca ametʉene
nʉcã pairã, ca bojoca catitirã, niima. Ʉmʉreco
tutipʉ maquẽ ca yeri tutua majuropeerije cãare,
uwiricaromaniro ñañaro ĩi tutima.

11 Ʉmʉreco Pacʉ pʉto macãrã pea, cʉ̃ja
ametʉenero ca tutuarã, ca doti majirã nii pacarã,
cʉ̃ja ʉno ca yeri tutuarãre jĩcãti ʉno peera Ʉpʉ cʉ̃
ca ĩa cojorore ñañaro ĩi tutirucu, tiitiupa.

12 Cʉ̃ja, waibʉcʉrã ca tʉgoeñarique manirã, cʉ̃ja
ca wĩnimajirije jʉori wado ca tii niirã, cʉ̃jare ñeeri
cʉ̃jare jĩa, cʉ̃ja ca tiiparã ca baʉarãre biro biima.
Cʉ̃ja ca tʉo puotirije cãare, ñañarije ĩi bui tutima.
Cʉ̃ja cãa, to biri wãmera waibʉcʉrãre birora bii
yaicãrucuma.
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13 Aperãre ñañaro cʉ̃ja ca tiiricarore birora
ñañaro tamʉo yairucuma. Ʉmʉrecorena boboro
cʉ̃ja ca tii cũayujurijerenaañurije ca tii ʉjeaniirãre
biro tʉgoeñama. Boje rʉmʉri mʉja ca tiiro mʉjare
bapa cʉtirã, pato wãcõro boborije, mʉja watoare
ca tiiya manirijere tii ʉjea nii ñaajua nucũ yujuma
tee cãare.

14Ñucã jĩcõ nomio ʉno peerena tiirʉga tʉgoeñati
jañurãra ĩa, tiitima.† Ñañarijere tii jʉtitima. Ca
yeri tʉgoeña tutuatirãre ĩi dito epema. Cʉo pacarã
pai jañuro boo nʉnʉa waarique cãare, tii maji ma-
juropeecãma. Ñañaro ca bii yaiparã niirã biima.

15 Díámacʉ̃ ca niirijere camotaticãri,‡ no ca
boorora bii maa wijiacãma Beor§ macʉ̃ Balaam,
ñañarije tiicãri ca wapa taarʉgaricʉ cʉ̃ ca tiiri-
carore biro tii nʉnʉjeerʉgarã.

16 Ñañarije cʉ̃ ca tiirije wapa, waibʉcʉ ca
wedetigʉ burrora bojocʉre biro wederi, to biro cʉ̃
ca ĩimecʉ̃ nucũ yujurijere ĩi camota yerijõoupi, ca
biipere wede jʉgueri majʉre.

17 Ca ĩi dito buerã, oco ope ca oco maniri opere
biro, bueri bʉrʉa wino ca paa puu cojori bʉrʉare
biro, niima. Cʉ̃ja, bʉaro ca naitĩari tabepʉ ca
niiñami yaiparãra niicãrã biima.

18 Ca manirijerena tʉoricaro añuropʉ wedecãri,
ñañarije ca tii niirãre camotaticãri añuro ca nii jʉo
waarãacãre, upʉri ca boorijere tii niirique mena
cʉ̃jare tii ʉgari peomecʉ̃o niima.

† 2:14 Ñucãnomianiipetirãre tiirʉga tʉgoeñama. ‡ 2:15 Ʉmʉreco
Pacʉ cʉ̃ ca boorore biro niirique cʉti nʉnʉa waariquere camotat-
icãri. § 2:15 Griego wederiquemena peera Bosor.
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19Cʉ̃jara ñañarijere ca tii nʉnʉjeerã niicã pacarã,
“Añuro mʉja niirucu,” cʉ̃jare ĩima. Bojoca cõrora,
cʉ̃ja ca tii nʉnʉjeerijere ca tii niirã, teere ca doti
epe ecorã niima.

20 Mani Wiogʉ manire Ca Ametʉenericʉ Jesu-
cristo yee añurije quetire tʉori, ati yepa maquẽ
ñañarijere ca tii yerijãaricarã nii pacarã, ñucã
jʉguero cʉ̃ja ca tiirucurique pee cʉ̃jare ca bii
ametʉene nʉcãro tee peere cʉ̃ja ca tii nʉnʉjee
tua waajata, jʉguero cʉ̃ja ca biiricaro ametʉenero
ñañaro biirucuma.

21 Cristo cʉ̃ ca doti cũurique ca ñañarije manirije
cʉ̃ja cawede ecoriqueremajicãri jiropʉ, teere cʉ̃ja
ca tʉo nʉnʉjee yerijãapa tabe ʉnorena Jesucristo
yee añurije quetire cʉ̃ja ca tʉo nʉnʉjeeticãjata,
añucãbojapa cʉ̃jara.

22O biro ĩirique cʉ̃jarena bii ea: “Yai, cʉ̃ ca ʉjeo
tii cũurijerena amojode nʉcã baami. Yejeo cãa, uwo
coe yapanoricora, ñaari tatapʉra yugui cũacãmo,”*
ĩi owarique.

3
Jesucristo nemo cʉ̃ ca doope

1 Yʉ yaarã, ati pũuro nii, pʉati mʉjare yʉ ca
owa cojori pũuro. Pʉa pũuropʉrena mʉjare yʉ ca
wedemajiorije menamʉja ca tʉgoeña niirijepʉ ca
niirore biro mʉja ca tʉgoeñaro yʉ tiirʉgarucu.

2 Jʉgueropʉra ca ñañarije manirã Ʉmʉreco Pacʉ
yee quetire wede jʉgueri maja cʉ̃ja ca ĩiquĩriquere,
ñucã mani Wiogʉ manire Ca Ametʉenegʉ cʉ̃ ca

* 2:22 Pr 26.11.
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doti cũuriquere, cʉ̃ yee quetire cʉ̃ ca buedoti cojori-
carã cʉ̃ja ca wederiquere, tʉgoeñaña.

3Añuro petira atere majiña: Ca tʉjari rʉmʉri ca
nii waarucuro doorucuma, cʉ̃ja ca boorore biro
ñañarije tii, ɄmʉrecoPacʉwederiquere ĩibui eperi,

4 o biro ca ĩi jãiñaparã: “¿Cristo, ‘Yʉ tua doorucu,’
cʉ̃ ca ĩirique pea, do biro to biiti yua? Mee mani
pacʉa bii yai peticoawa. Tĩrʉmʉpʉ ati yepare cʉ̃
ca tii jʉori tabepʉ ca niiquĩricarore birora niicõanii
ména,wajoarucu biiti,” ĩirucuma.

5 Cʉ̃ja, mee tĩrʉmʉpʉra Ʉmʉreco Pacʉ cʉ̃ ca
wederora ati ʉmʉreco, ati yepa, cãa nii, oco watoa
caniiriquerena tii baunii, ocora ca tuuñeero tii, cʉ̃
ca tiiriquere,*

6 ñucã cʉ̃ wederique menara ati yepare oco
mena duu yaio, cʉ̃ ca tiiriquere majirʉgatima.†

7 Ati yepa, ati ʉmʉrecori mecʉ̃ri ca niirije cãa,
Ʉmʉreco Pacʉ bojocare ĩa beje, ñañarã ñañaro bii
yai, cʉ̃ja ca biiri rʉmʉre cʉ̃ ca dotirije menara joe
yaiorʉgʉ cʉ̃ ca queno cũu niirije nii.

8 Yʉ yaarã, atere acoboticãña: Ʉmʉreco Pacʉra
jĩcã rʉmʉ, mil cʉ̃marire biro nii, ñucã mil cʉ̃mari
cãa jĩcã rʉmʉre birora nii, biicã.‡

9 Jĩcãrã cʉ̃ja ca ĩirucurore biro, Ʉmʉreco Pacʉ “To
biro yʉ tiirucu,” cʉ̃ ca ĩiriquere yoaro bii mani
waagʉ méé biimi. Mʉja menare pato wãcãricaro
maniro yuemi. Jĩcʉ̃ ʉno peera cʉ̃ ca bii yairo
bootimi. Niipetirã cʉ̃ja tʉgoeña yeri wajoajato ĩigʉ
pee biimi.§

* 3:5 Gn 1.6-9; Sal 24.2. † 3:6 Gn 7.11-22; 2P 2.5. ‡ 3:8 Sal
90.4. § 3:9 1Ti 2.4.
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10 Biiropʉa, Wiogʉ cʉ̃ ca doori rʉmʉa, jee du-
tiri majʉre biro bii earucu. To biro cʉ̃ ca biiri
tabera ʉmʉreco tuti uwiorije bʉjʉ, bii batecã yer-
ijãa waarucu. Ʉmʉreco tutipʉ ca niirije cãa, ca
ʉ̃ʉrijemenara ʉ̃ʉbatecã yaiwaa, ñucã ati yepa pee
cãa, tii yepare ca niirije niipetiro menara joe bate
ecocã yai waa, biicãrucu.

11 Niipetirije to biro ca tii eco yaipe to ca ni-
ijata, ¿mʉja pea, Ʉmʉreco Pacʉ cʉ̃ ca dotirore
biro, ñañarije manirã, añurijere tii nii, biicãri pato
wãcãriquemena,

12 Ʉmʉreco Pacʉ cʉ̃ ca doopa rʉmʉre ca yue ni-
itiparã mʉja niiti? Tii rʉmʉre, ʉmʉreco quejerori,
ca ʉ̃ʉrijemena joe yaio ecorucu. Ʉmʉreco tutipʉre
ca niirije cãa, ca ʉ̃ʉrije menara aba batecã yai
waarucu.

13 To ca bii pacaro mani pea “Wãma ʉmʉreco,
wãma yepa, yʉ tiirucu, añurije wado ca niipa
tabere,” Ʉmʉreco Pacʉ cʉ̃ ca ĩiriqueremani yue.

14Tobiri yʉyaarã, atere yueniirã ʉnora,mʉja ca
tii bayiro cõro tii niiña, Ʉmʉreco Pacʉ, ca ñañarije
manirã, ñañarije ca tii bui cʉtitirã, añuro ca niirãre,
mʉjare cʉ̃ ca bʉa eapere biro ĩirã.

15Mani Ʉpʉ, pato wãcãricaro maniro manire cʉ̃
ca cote niirijea, mani ca ametʉapere ĩiro ca biiri-
jere majiña. Ate maquẽrenamani yʉʉ Pablo, mani
ca maigʉ cãa, Ʉmʉreco Pacʉ cʉ̃re cʉ̃ ca majiorije
menamʉjare owa cojoupi.

16 To cãnacã pũuroripʉrena queti cʉ̃ ca owa co-
jorijere ate maquẽrena mʉjare ĩi cojorucuupi. Bi-
iropʉa, teepʉre jĩcã wãmeri ca tʉo puo majiña
manirije nii, ca majitirã, díámacʉ̃ ca tʉo nʉcʉ̃
bʉo bayitirã, noo ca boorora teere ĩi maa wi-



2 PEDRO 3:17 xi 2 PEDRO 3:18

jiocãma, apeye Ʉmʉreco Pacʉ wederiquere cʉ̃ja
majuropeera ñañaro cʉ̃ja ca bii yaiperena, noo ca
boorora cʉ̃ja ca ĩimaawijia bui cʉtirore birora.

17To biri mʉja yʉ yaarã, atere ca maji jʉguecãrã
niiri, añuro tʉgoeñamajiri niiña, ca bojoca ñañarã
cʉ̃ja ca ĩi ditorijerena tʉo nʉnʉjeeri, añuromʉja ca
tʉo nʉnʉjee niirijere jãa camotatire ĩirã.

18Tobiromʉja ca biitipere biro ĩirã,maniWiogʉ
manire Ca Ametʉenegʉ Jesucristo yee maquẽ
peere añuropʉ maji, cʉ̃ ca mairijere tii nʉnʉjee
nʉnʉa waarãja. ¡Cʉ̃ ca nii majuropeerije, mecʉ̃re,
ñucã to birora cʉ̃re to niicõa niijato!
To biro to biijato.
Pedro
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